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“L’année 2023 a été marquée par le lancement de Kawaliss, 
l’incubateur marocain des Industries Culturelles et Créatives, 
et le recrutement de sa toute première promotion. 
20 projets ont été sélectionnés pour être accompagnés dans 
les 4 régions couvertes par l’incubateur. Des projets aussi 
riches et innovants les uns que les autres et évoluant dans 
différents secteurs des ICCs (du cinéma à la musique en 
passant par le gaming, le design ou encore la promotion du 
patrimoine territorial).
En chiffres, Kawaliss c’est 6 mois d’accompagnement, 
15 formations collectives, 20 projets accompagnés dont               
50 % impliquant des femmes et  plus de 200 heures de suivi 
individuel.
Cette année fut riche en diversité, innovation et créativité 
et nous avons hâte d’accompagner encore plus de projets 
innovants en 2024!”

Kenza Joullanar, Directrice de l’incubateur Kawaliss

المغربيــة  الحاضنــة  »كواليــس«،  برنامــج  بإطــاق  ســنة 2023  “تميــزت 
للصناعــات الثقافيــة والإبداعيــة واختيــار أول دفعــة للمشــاريع المشــاركة 

بهــذا البرنامــج.
تــم دعــم 20 مشــروعًا بالجهــات الأربــع التــي يشــملها برنامــج كواليــس. 
مختلــف  فــي  تعمــل  حيــث  والابتــكار،  بالتنــوع  المشــاريع  هــذه  تتميــز 
المجــالات الثقافيــة والإبداعيــة، بــدءًا مــن الســينما وصــولاً إلــى الموســيقى 

الثقافــي. التــراث  وتعزيــز  والتصميــم،  الإلكترونيــة،  والألعــاب 
توفــر كواليــس 6 أشــهر مــن الدعــم لعشــرين مشــروعا %50 منهــا تشــمل 
كثــر مــن 200  النســاء، ويقــدم هــذا البرنامــج 15 دورة تدريبيــة جماعيــة، وأ

ســاعة مــن المرافقــة الفرديــة.
شــهدت هــذه الســنة تنوعًــا وابتــكارًا وإبداعًــا مميــزا، نتطلــع بشــغف لدعــم 

المزيــد مــن المشــاريع المبتكــرة خــال الســنة المقبلــة 2024!”

كنزة جلنار، مديرة حاضنة كواليس

Mot de la directrice  كلمة المديرة



L’entrepreneuriat culturel, artistique et créatif concilie performance économique et impact social et constitue une véritable 
solution pour le secteur. C’est dans ce cadre que La Fondation HIBA, en partenariat avec l’Union européenne au Maroc, s’emploie 
à promouvoir l’insertion professionnelle et l’entrepreneuriat culturel à travers le projet » Kawaliss, l’incubateur marocain des 
Industries culturelles et créatives «, un programme pour renforcer les capacités des acteurs culturels, participer à leur financement 
et les accompagner pour concrétiser leurs projets.

La promotion de l’insertion professionnelle des jeunes et de l’entrepreneuriat culturel à travers un dispositif d’incubation complet 
permettant l’émergence et le développement de projets viables à impact dans les Industries Culturelles et Créatives.

Le programme Kawaliss accompagne l’insertion professionnelle et l’entrepreneuriat culturel et créatif des jeunes à travers un 
dispositif d’incubation complet permettant l’émergence et le développement d’initiatives dans quatre régions du Maroc :

• Fès-Meknès
• L’Oriental
• Souss-Massa
• Tanger-Tétouan-Al Hoceima

Il s’attache à offrir aussi bien aux jeunes porteurs de projets qu’aux Organisations de la Société Civiles actifs dans le secteur 
culturel et créatif des moyens logistiques, techniques et financiers leur permettant de développer leurs projets et de renforcer 
l’écosystème entrepreneurial et culturel dans lequel ils s’implantent.

Objectif Principal

ريــادة الأعمــال الثقافيــة والفنيــة والإبداعيــة توفــق بيــن الأداء الاقتصــادي والأثــر الاجتماعــي وتشــكل حــاً حقيقيــاً للقطــاع. فــي هــذا الســياق، تعمــل مؤسســة 
كة مــع الاتحــاد الأوروبــي فــي المغــرب، علــى تعزيــز التكامــل المهنــي وريــادة الأعمــال الثقافيــة مــن خــال مشــروع كواليــس، الحاضنــة المغربيــة  هبــة، بالشــرا

للصناعــات والإبداعــات الثقافيــة« ، وهــو برنامــج لتعزيــز قــدرات الفاعليــن الثقافييــن و المشــاركة فــي تمويلهــم ودعمهــم فــي تنفيــذ مشــاريعهم.

تعزيــز الاندمــاج المهنــي للشــباب وريــادة الأعمــال الثقافيــة مــن خــال نظــام احتضــان شــامل يســمح بظهــور وتطويــر مشــاريع قابلــة للتطبيــق ذات تأثيــر 
ايجابــي فــي الصناعــات الثقافيــة والإبداعيــة.

يدعــم برنامــج كواليــس الاندمــاج المهنــي وريــادة الأعمــال الثقافيــة والإبداعيــة للشــباب مــن خــال نظــام احتضــان كامــل يســمح بظهــور وتطويــر المبــادرات 
فــي أربــع مناطــق بالمغــرب:

• فاس مكناس
• الجهة الشرقية

• سوس ماسة
• طنجة تطوان الحسيمة

ويســعى جاهــدا لتزويــد قــادة المشــاريع الشــباب ومنظمــات المجتمــع المدنــي الناشــطة فــي القطــاع الثقافــي والإبداعــي بالوســائل اللوجســتية والتقنيــة 
والماليــة لتمكينهــم مــن تطويــر مشــاريعهم وتعزيــز النظــام البيئــي الريــادي والثقافــي الــذي يســتقرون فيــه.

الهدف الرئيسي



• Jeunes entrepreneurs porteurs de projets dans les ICCs
• OSCs porteuses de projets dans les ICCs

L’incubateur Kawaliss met à la disposition des porteurs de projets une méthodologie et un contenu adaptés, une équipe 
d’accompagnateurs dédiée, un réseau de partenaires dans leurs régions et l’accès au Centre de Ressources de la Fondation HIBA.
L’accompagnement se déroulera en six mois. Pour accompagner les projets incubés et soutenir la réalisation de leurs actions, 
un fonds d’amorçage est prévu afin de maximiser les effets des modules de formation et d’accompagnement. Chaque année, se 
tiendra le Forum Marocain des Industries Culturelles et Créatives afin de présenter les résultats du programme, de promouvoir les 
projets accompagnés, de mobiliser les acteurs de l’écosystème culturel et créatif marocain.

Cible
• حاملي المشاريع في مجال الصناعات الثقافية والإبداعية 

• منظمات المجتمع المدني حاملة المشاريع في مجال الصناعات الثقافية والإبداعية

توفــر حاضنــة كواليــس لقــادة المشــروع المنهجيــة والمحتــوى المناســبين، وفريقًــا متخصصًــا مــن المدربيــن، وشــبكة مــن الشــركاء فــي مناطقهــم، بالإضافــة 
إلــى إمكانيــة الوصــول إلــى مركــز مــوارد مؤسســة هبــة. ســيتم تقديــم الدعــم علــى مــدى ســتة أشــهر. لدعــم المشــاريع المحتضنــة ودعــم تحقيــق أعمالهــا، تــم 
التخطيــط لإنشــاء صنــدوق أولــي مــن أجــل تدريــب ودعــم فعاليــن. كل ســنة، ســينعقد المنتــدى المغربــي للصناعــات الثقافيــة والإبداعيــة مــن أجــل عــرض 

نتائــج البرنامــج، والترويــج للمشــاريع المدعومــة، والجمــع بيــن الفاعليــن فــي النظــام الثقافــي والإبداعــي المغربــي.

الجمهور المستهدف



Fès - Meknès 
فاس - مكناس

Les projets



Leader Space est un espace de coworking à Taza offrant 
un cadre collaboratif pour les entrepreneurs, freelancers, 
étudiants et professionnels, tout en organisant des 
événements culturels pour célébrer la diversité locale. 
En favorisant l’échange et la collaboration, Leader Space 
soutient le développement des activités et renforce la 
communauté locale.

Ville : Taza 
Instagram : leaderspace.23
E-mail : leaderspace.taza@gmail.com
Téléphone : 08 08 69 16 16 / 06 53 56 36 72

Fondateurs 
Hiba Essaih et
Ismail Bennani

المؤسسون
هيبة السايح

و اسماعيل بناني

ليــدر ســبايس هــو فضــاء عمــل مشــترك فــي تــازة يهــدف إلــى توفيــر بيئــة 
تعاونيــة حيويــة لــرواد الأعمــال، والعامليــن الحريــن، والطــاب، والمهنييــن. 
ينظــم الفضــاء أيضًــا فعاليــات ثقافيــة متنوعــة لاحتفــال بالتنــوع المحلــي. 
تعــد هــذه البــادرة جــزءًا مــن مشــروع يعــزز الابتــكار ويهــدف إلــى تطويــر 

. المجتمــع المحــ�ي

Leader Space  ليدر سبايس



Libres livres est une plateforme au Maroc qui facilite 
l’échange et la vente de livres d’occasion. Les utilisateurs 
peuvent acheter des livres en payant avec d’autres livres, 
rendant la lecture plus accessible et abordable. Le projet vise 
à encourager la lecture, en particulier parmi les jeunes, en 
offrant une large sélection de livres à un coût réduit.

Ville : Fès
Instagram : libres.livres
Téléphone : 06 14 14 37 39

Fondateur
Mouad Moutaoukil 

المؤسس
معاد متوكل

يمكــن  المســتعملة.  الكتــب  وبيــع  تبــادل  تســهل  منصــة  ليفرهــي  ليبــر 
للمســتخدمين شــراء الكتــب عــن طريــق الدفــع باســتخدام كتــب أخــرى، 
كثــر ســهولة وبأســعار معقولــة. يهــدف المشــروع إلــى  ممــا يجعــل القــراءة أ
تشــجيع القــراءة، خاصــة بيــن الشــباب، مــن خــال تقديــم مجموعــة واســعة 

مــن الكتــب بتكلفــة مخفضــة.

Libres Livres 

Trabna souhaite mettre en valeur les particularités 
culturelles des zones rurales du Maroc en les présentant à 
travers un programme documentaire captivant, offrant ainsi 
aux spectateurs la possibilité de découvrir ces régions grâce 
à l’organisation de Road Trips pour les amateurs de voyages 
vers ces zones.

Ville : Meknès
Instagram : trabn_a
Téléphone : 06 75 01 30 76

Fondateur
Rida Bahnini

المؤسس
رضا بهنيني

النائيــة  للمناطــق  الثقافيــة  والخصوصيــات  التنــوع  لإبــراز  يســعى  ترابنــا 
والقرويــة بالمغــرب مــن خــال برنامــج وثائقــي يمنــح المشــاهدين فرصــة 
للمشــاهدين  ويتيــح  المغربيــة  الثقافــة  مــن  جديــدة  جوانــب  كتشــاف  ا
كتشــاف هــذه المناطــق مــن خــال تنظيــم رحــات علــى الطــرق  فرصــة ا

لهــواة الرحــات نحــو هــذه المناطــق.

Trabna ترابنا

T����



Espace Gaming est une salle de jeux qui propose un espace 
de jeux vidéo permettant aux joueurs locaux de se réunir et 
de partager leur passion dans une atmosphère immersive. 
Le projet a pour objectif de développer une atmosphère 
sociale et communautaire exceptionnelle pour les Gamers 
de Sefrou, en favorisant les interactions et les rencontres 
au sein de la communauté de joueurs, ainsi que la formation 
dans le domaine du gaming pour créer et superviser un Club 
de Gaming compétitif engagé dans des compétitions locales 
et internationales.

Ville : Sefrou
Instagram : espace_gaming.ma
Téléphone : 07 14 91 39 75

Fondateur
Mohammed Azouzi

المؤسس
 محمد عزوزي 

هــو فضــاء متطــور للألعــاب الإلكترونيــة الحديثــة التــي تهــدف إلــى النهــوض 
بالمجــال الرقمــي فــي المنطقــة وتُوفّــر مســاحة مخصصــة لألعــاب الفيديــو، 
حيــث يجتمــع فيهــا الاعبــون المحليــون لمشــاركة شــغفهم واهتمامهــم 
بالألعــاب. يُعــزز هــذا المشــروع الــروح الاجتماعيــة والتعاونيــة بيــن الشــباب 
ــا فريــدًا للتجمــع والتفاعــل  محبــي الألعــاب الكترونيــة حيــث يُشــكلّ مكانً

ومشــاركة الخبــرات والاســترخاء فــي جــو مــن المــرح والإثــارة.

Espace Gaming 



L’Oriental 
الشرق



Zaid Bros comprend un studio d’enregistrement audiovisuel 
et une école pour former et guider les artistes professionnels. 
Il offre également des services de marketing et de promotion 
utilisant les dernières technologies.

Ville : Oujda
Site internet : www.zaidbros.com
Instagram : zaid.bros
E-mail : contact@zaidbros.com
Téléphone : 06 11 87 49 81

Fondateurs 
Ahmed et
Mohammed Zaid

المؤسسون
أحمد

و محمد زايد

وتوجيــه  لتدريــب  ومدرســة  بصــري  ســمعي  تســجيل  اســتوديو  يضــم 
الفنانيــن المحترفيــن. كمــا يقــــدم خدمــات التســويق والترويــج ويســــتخدم 

التقنيــات. أحــدث 

Zaid Bros  



FRAMES crée l’identité visuelle des marques par la production 
de contenu audiovisuel de haute qualité, reflétant leur 
message et leurs valeurs, et le diffuse efficacement auprès 
du public cible. Avec des services tels que la production de 
vidéos promotionnelles, le montage vidéo, la photographie 
de produits et la couverture d’événements, FRAMES garantit 
un contenu professionnel et une diffusion rapide.

Ville : Oujda
Site internet : www.frames.ma
Instagram : frames.visuals
Téléphone : 06 95 02 12 44

Fondateur 
Salah Eddine ElGuelbi

المؤسس
صاح الدين القبلي

محتــوى  إنتــاج  خــال  مــن  التجاريــة  للعامــات  المرئيــة  الهويــة  يخلــق 
ســمعي بصــري عالــي الجــودة، يعكــس رســالتها وقيمهــا، وينشــرها بشــكل 
الفيديــو  إنتــاج  مثــل  خدمــات  مــع  المســتهدف.  الجمهــور  علــى  فعــال 
للمنتجــات وتغطيــة  الفوتوغرافــي  الفيديــو والتصويــر  الترويجــي وتحريــر 

الســريع. والتوزيــع  الاحترافــي  المحتــوى  فرايمــز  يضمــن  الأحــداث، 

FRAMES



TRUE STORY est une plateforme jeunesse axée sur la culture, 
l’environnement et l’entrepreneuriat, mettant en valeur les 
idées créatives et partageant des histoires inspirantes. Elle 
présente des récits narratifs variés, mettant en avant les 
expériences humaines, leurs aspects positifs et négatifs, tout 
en transmettant un message significatif.

Ville : Oujda
Site internet : www.truestory.ma
Instagram : truestory.ma
E-mail : abdelhaksabry@gmail.com

Fondateur 
Abdelhak Sabri

المؤسس
عبد الحق صبري

وريــادة  والبيئــة  الثقافــة  علــى  تركــز  شــبابية  منصــة  هــي  ســطوري  تــرو 
الأعمــال، وتعــرض الأفــكار الإبداعيــة وتشــارك القصــص الملهمــة. يقــدم 
وجوانبهــا  البشــرية  التجــارب  علــى  الضــوء  ويســلط  متنوعــة  روايــات 

مغــزى. ذات  رســالة  ينقــل  بينمــا  والســلبية،  الإيجابيــة 

True Story ترو سطوري

Tafou Experience est une plateforme digitale de tourisme 
culturel à Tafoughalt. Elle offre des expériences chez 
l’habitant à travers des séjours, des ateliers culturels, des 
activités de Team Building et d’excursions réservables aux 
particuliers, aux organismes privés et aux institutions. De 
plus, la plateforme abrite un musée virtuel présentant les 
artefacts excavés de la grotte des pigeons.

Ville : Oujda
Téléphone : 06 44 30 47 15
E-mail : azzouzsalma@gmail.com

Fondatrice
Salma Azzouz 

سة المؤسِّ
سلمى عزوز

كســبيرينس هــي منصــة للســياحة الثفافيــة  فــي تافوغالــت. توفــر  تافــو إ
تجــارب ثقافيــة عنــد الســكان المحلييــن عبــر اقامــات، ورشــات ثقافيــة 
الخاصــة.  والمؤسســات  والمنظمــات  للأفــراد  الأفرقــة.  بنــاء  ورشــات  و 
بالإضافــة إل ذلــك، تضــم المنصــة متحفــا افتراديــا يقــدم القطــع الأثريــة 

المحفــورة مــن كهــف الحمــام.

Tafou Experience تافو إكسبيرينس



Souss-massa
ⵙⵓⵙ-ⵎⴰⵙⵙⴰ
سوس ماسة



L’Workshop est une start-up innovante qui allie efficacement 
technologie et éducation. Cette fusion unique utilise des 
outils avancés tels que la réalité augmentée et virtuelle, ainsi 
que des projections interactives et à 360°, pour créer une 
nouvelle approche de l’apprentissage culturel et artistique.

Ville : Agadir 
Site internet : www.lworkshop.ma
Instagram : lworkshop.ed
E-mail : contact@lworkshop.ma
Téléphone : 05 28 21 16 76

Fondatrice
Keltouma Chahidi

سة المؤسِّ
كلتومة شهيدي

بيــن  فعــال  بشــكل  تجمــع  مبتكــرة  ناشــئة  شــركة  هــي  الوركشــوب 
حديثــة  تقنيــات  الفريــد  الإندمــاج  هــذا  يســتثمر  والتعليــم.  التكنولوجيــا 
كالواقــع المعــزز والافتراضــي، لخلــق نهــج جديــد للتعلــم الثقافــي والفنــي.

L’Workshop الوركشوب



LASABRA est une marque de prêt-à-porter qui s’engage à 
intégrer des motifs amazighs dans des articles en jeans afin 
de mettre en valeur la culture Amazighe et marocaine.    

Ville : Agadir 
Instagram : lasabra_officiel
E-mail : lasabrabrand@gmail.com
Téléphone : 06 27 13 49 01

Fondatrice
Nouhaila Bougdour

سة المؤسِّ
نهيلة بوكدور

لاصابــرا هــي عامــة تجاريــة للمابــس الجاهــزة ملتزمــة بدمــج الزخــارف 
الثقافــة  علــى  الضــوء  تســليط  أجــل  مــن  الدنيــم  عناصــر  فــي  الأمازيغيــة 

والمغربيــة. الأمازيغيــة 

LASABRA لاصابرا



GhaBlfen travaille que le manque de contenu dans l’Art au 
Maroc et dans le monde arabe en créant des vidéos, des 
podcasts et des micro-trottoirs avec l’offre d’une boutique 
en ligne pour la vente de matériel artistique, ainsi que des 
vidéos explicatives sur la manière d’utiliser ce matériel.

Ville : Agadir 
Instagram : ghablfen
E-mail : ghablfenstore@gmail.com
Téléphone : 06 44 91 26 89

Fondatrice
Fatima Ezzahra El Kassami

سة المؤسِّ
فاطمة الزهراء القسمي

يهــدف غابلفــن إلــى تحويــل المحتــوى الفنــي إلــى الشــكل الرقمــي، وخاصــة 
الدارجــة.  اللغــة  المغــرب، باســتخدام  فــي  الفنيــة  الفــن والحــركات  تاريــخ 
يتجســد ذلــك مــن خــال إنشــاء مقاطــع فيديــو وبودكاســت ومقابــات 
مــع  المغــرب  فــي  الفــن  تقافــة  تعميــم  اجــل  مــن  الشــوارع  فــي  قصيــرة 
تقديــم متجــر إلكترونــيً لبيــع المــواد الفنيــة، بالإضافــة إلــى مقاطــع فيديــو 

توضيحيــة حــول كيفيــة اســتخدام هــذه المــواد.

GhaBlfen غابلفن



Agomed Silver est une boutique en ligne proposant des 
bijoux traditionnels ou modernes en argent pour les 
particuliers et les professionnels avec un service de gravure 
et de fabrication sur mesure. Ville : Agadir 

Site internet : www.agomed-silver.com
Instagram : agomed_silver
E-mail : contact@agomed-silver.com
Téléphone : 06 81 93 44 12

Fondateur
Mohamed Agouche

س المؤسِّ
محمد أكوش

كوميــد ســيلڤر: متجــر عبــر الإنترنــت يقــدم مجوهــرات فضيــة تقليديــة       أ
أو حديثــة للأفــراد والمهنيــن مــع خدمــة النقــش.

Agomed Silver  كوميد سيلڤر أ



IMESLI est une bibliothèque musicale sonore en ligne visant 
à préserver le riche patrimoine des instruments marocains, à 
capturer l’atmosphère authentique du Maroc et à fournir une 
collection complète de sons et d’échantillons.

Ville : Agadir 
E-mail : tarwa.nayur@gmail.com  
Téléphone : 06 54 36 34 24

Fondateurs 
Sarah Moussabik
et Ismail Moussali 

المؤسسون
سارة موسابق

و اسماعيل مصلي

إمســلي هــي مكتبــة موســيقية صوتيــة علــى الإنترنــت مصممــة للحفــاظ 
علــى التــراث الغنــي لــآلات المغربيــة، والتقــاط الأجــواء الأصيلــة للمغــرب 

وتوفيــر مجموعــة كاملــة مــن الأصــوات والنغمــات.

IMESLI إمسلي



PocketCards est une solution touristique innovante sur le 
marché des guides de voyage, tant au format papier qu’en 
ligne. Il s’agit d’un guide de la ville d’Agadir, présenté sous la 
forme d’un jeu de 52 cartes. Chaque catégorie de ce guide 
unique comprend 13 cartes illustrées par des artistes offrant 
ainsi une expérience ludique et à la fois informative aux 
voyageurs.

Ville : Agadir 
Site internet : www.pickpocketcards.com
Instagram : pickpocketcards
E-mail : pickpocketcards@gmail.com

Fondatrice
Eglantine Vidal

سة المؤسِّ
إيجانتين فيدال

كاديــر، عــن طريــق  أ بوكــت كاردس عبــارة عــن بطاقــات توجيــه لمدينــة 
تقديــم 52 بطاقــة، تتضمــن كل فئــة مــن بطاقــات التوجيــه  13 بطاقــة 
مصــورة مــن طــرف فنانيــن دولييــن. بوكــت كاردس تقــدم تجربــة ممتعــة 

للمســافرين. بالمعلومــات  وغنيــة 

PocketCards بوكت كاردس



Tanger-Tétouan-
 Al Hoceima

طنجة-تطوان-
الحسيمة



Bayt Cinéma est un établissement spécialisé dans la 
production audiovisuelle et le marketing numérique, qui 
a pour mission d’organiser les opérations de tournage des 
sociétés de production nationales et internationales de 
Chefchaouen, en fournissant des services complets.

Ville : Chefchaouen 
Facebook : Bayt Cinema
E-mail : baytcinema@gmail.com
Téléphone : 06 30 92 42 13 | 06 23 63 46 10

Fondateurs 
Ranya Mesbah
et Tarik Boubker

المؤسسون
رانيا مصباح

و طارق بوبكر

البصــري  الســمعي  الإنتــاج  فــي  متخصــص  مبنــى  هــو  الســينما  بيــت 
والتســويق الرقمــي، مهمتــه تنظيــم عمليــات التصويــر لشــركات الإنتــاج 

كاملــة. خدمــات  وتقديــم  شفشــاون،  فــي  والدوليــة  الوطنيــة 

Bayt Cinéma بيت السينما



The Box & Beyond est un abonnement mensuel où les 
amateurs d’art ou curieux reçoivent deux projets artistiques 
DIY différents par mois. La boîte est livrée avec le matériel et 
les instructions nécessaires pour que l’abonné puisse créer 
l’œuvre d’art, ainsi que des options de personnalisation pour 
donner à chaque abonné l’espace nécessaire pour exprimer 
sa créativité.

Ville : Tétouan
Site internet : www.theartandbeyond.com
Instagram : chattkhaoula_art
Téléphone : 06 22 73 03 20

Fondatrice
Khaoula Chatt

سة المؤسِّ
خولة الشاط

فنييــن  مشــروعين  الفــن  عشــاق  يتلقــى  حيــث  شــهري  اشــتراك  هــو   
الازمــة  والتعليمــات  الأجهــزة  مــع  الصنــدوق  يأتــي  شــهرياً.  مختلفيــن 
للمشــترك لإنشــاء العمــل الفنــي، بالإضافــة إلــى خيــارات التخصيــص لمنــح 

إبداعــه. للتعبيــر عــن  كل مشــترك مســاحة 

The Box and Beyond



Turath.ma est une plateforme complète sur le patrimoine 
matériel et immatériel du Maroc qui vise à éduquer les 
visiteurs à travers des articles écrits, des vidéos, des 
documentaires et des interviews médias et expériences en 
réalité virtuelle.  

Ville : Tanger
Site internet : www.turath.ma
Téléphone : 06 06 02 46 81

Fondateur 
Abdelmoghit Chbani 

س المؤسِّ
عبد المغيث الشباني

تــراث منصــة شــاملة عــن تـــراث المغــرب المــادي وغيــر المــادي، تهــدف 
إلــى جــرد وتصنيــف التــراث وتثقيــف الــزوار مــن خــال المقــالات المكتوبــة 
ومقاطــع الفيديــو والأفــام الوثائقيــة والمقابــات الإعاميــة وتجربــة التــراث 

بالواقــع الافتراضــي.

Turath.ma التراث



Entreprise marocaine 100% féminine, spécialisée dans la 
création de jeux éducatifs pour enfants. La fabrication de 
ces jeux se fait avec attention en utilisant des matériaux 
simples tels que le carton, le tissu et le bois. En collaborant 
étroitement avec des artisans locaux talentueux, Ajyal 
soutient l’économie locale tout en préservant notre identité 
culturelle. Les jeux éducatifs d’Ajyal sont spécifiquement 
conçus pour stimuler l’apprentissage et la créativité des 
enfants, en intégrant des méthodes pédagogiques modernes .

Ville : Tanger 
Instagram : www.ajyal.ma
Téléphone : 06 12 80 10 84

Fondatrices 
Labiba Cherkaoui  Elmalki, 
Ilham AZ-EDDINE
et Sara ZEKRI

سات المؤسِّ
لبيبة الشرقاوي المالقي 

إلهام عز الدين
وسارة الزكري

أجيــال، شــركة مغربيــة نســائية ملتزمــة بإنتــاج ألعــاب تعليميــة للأطفــال. 
الكرتــون،  مثــل  بســيطة  مــواد  باســتخدام  بعنايــة  الألعــاب  إنتــاج  يتــم 
والــورق، والقمــاش، والخشــب. تعمـــل بشــكل وثيــق مــع حرفييــن محلييــن 
موهوبيــن، ممــا يدعــم الاقتصــاد المحلــي ويحافــظ علــى الهويــة الثقافيــة. 
يتــم تصميــم ألعــاب أجيــال التعليميــة بشــكل خــاص لتحفيــز تعلــم وإبــداع 

الأطفــال، مــن خــال دمــج الطــرق التعليميــة الحديثــة.

Ajyal أجيال



The Local Sessions est une plate-forme d’interprétation 
musicale qui vise à présenter et à promouvoir des artistes 
marocains émergents sous forme de vidéos avec une touche 
cinématographique accrocheuse et un enregistrement audio 
en direct de haute qualité.

Ville : Tanger
Site internet : www.thelocalsessions.com
Instagram : the.local.sessions
E-mail : thelocalsessionstng@gmail.com
Téléphone : 06 54 33 44 07

Fondateur
Abderrahman Daghay 

المؤسس
عبد الرحمان الدغاي

عبــارة عــن منصــة موســيقية تهــدف إلــى تقديــم وترويــج الفنانيــن المغاربــة 
الناشــئين فــي شــكل مقاطــع فيديــو بلمســة ســينمائية جذابــة وتســجيل 

صوتــي مباشــر عالــي الجــودة.

The Local Sessions



Le programme Kawaliss accompagne l’insertion professionnelle et l’entrepreneuriat culturel et créatif des jeunes à travers un 
dispositif d’incubation complet permettant l’émergence et le développement d’initiatives dans quatre régions du Maroc :

• Fès-Meknès
• L’Oriental
• Souss-Massa
• Tanger-Tétouan-Al Hoceima

Il s’attache à offrir aussi bien aux jeunes porteurs de projets qu’aux Organisations de la société civiles actifs dans le secteur 
culturel et créatif des moyens logistiques, techniques et financiers leur permettant de développer leurs projets et de renforcer 
l’écosystème entrepreneurial et culturel dans lequel ils s’implantent.

A propos de Kawaliss 
يدعــم برنامــج كواليــس الاندمــاج المهنــي وريــادة الأعمــال الثقافيــة والإبداعيــة للشــباب مــن خــال نظــام احتضــان كامــل يســمح بظهــور وتطويــر المبــادرات 

فــي أربــع مناطــق بالمغــرب:

• فاس مكناس
• الجهة الشرقية

• سوس ماسة
• طنجة تطوان الحسيمة

ويســعى جاهــدا لتزويــد قــادة المشــاريع الشــباب ومنظمــات المجتمــع المدنــي الناشــطة فــي القطــاع الثقافــي والإبداعــي بالوســائل اللوجســتية والتقنيــة 
والماليــة لتمكينهــم مــن تطويــر مشــاريعهم وتعزيــز النظــام البيئــي الريــادي والثقافــي الــذي يســتقرون فيــه.

حول كواليس



Créée en 2006 à l’initiative de Sa Majesté le Roi Mohammed VI, la Fondation Hiba est une association à but non lucratif qui œuvre 
pour soutenir la création, fédérer les initiatives privées, encourager les talents, participer au développement des arts émergents 
et privilégier les créations contemporaines. 

Aujourd’hui, la Fondation Hiba se mobilise pour introduire la scène artistique et culturelle dans une nouvelle dynamique de 
développement à travers 3 missions principales : 

• La préservation du patrimoine culturel du Maroc, dans sa composante matérielle et immatérielle ; 
• La professionnalisation du secteur des industries culturelles et créatives à travers des actions de formation, d’accompagnement 
et de promotion des professionnels du domaine ; 
• La démocratisation de l’accès à la culture pour la jeunesse du pays à travers une programmation culturelle et des ateliers de 
pratiques artistiques ouverts à tous. 

Ces missions sont assurées grâce notamment aux différents espaces dont la Fondation dispose :
 
• Cinéma Renaissance : la grande salle du cinéma, espace pluridisciplinaire pouvant accueillir projections, spectacles et concerts. 
• Le Café La Scène : lieu convivial qui accueille concerts et autres activités culturelles et artistiques (signatures de livres, théâtre, 
poésie, Slam …). Plus de 70 évènements y sont organisés chaque année. 
• Le HIBA_Lab : un espace multidisciplinaire de création et de sensibilisation aux pratiques artistiques. Il programme tout au long 
de l’année des cours, des ateliers, conférences, projections, expositions… 
• Le Studio Hiba : un studio d’enregistrement doté des meilleurs équipements son et avec des traitements acoustiques de premier 
plan. Il peut accueillir des résidences d’artistes, des sessions d’enregistrement et de mixage de musique ainsi que des prises de voix 
pour les besoins du secteur cinématographique, publicitaire et autres.

www.fondationhiba.ma I www.studiohiba.ma

A propos de la Fondation Hiba 
تأسســت مؤسســة هبــة خــال عــام 2006 بمبــادرة مــن جالــة الملــك محمــد الســادس، وهــي مؤسســة غيــر ربحيــة تعمــل علــى دعــم الإبــداع، توحيــد 

المعاصــرة. الإبداعــات  الناشــئة وتميــز  الفنــون  فــي تطويــر  المواهــب، والمشــاركة  الخاصــة، تشــجيع  المبــادرات 

اليوم، تعمل مؤسسة هبة على إدخال المشهد الفني والثقافي في ديناميكية جديدة للتنمية من خال 3 مهام رئيسية:

• الحفاظ على التراث الثقافي المغربي في مكوناته المادية وغير المادية.
• إضفاء الطابع المهني على قطاع الصناعات الثقافية والإبداعية من خال إجراءات التدريب والدعم 

   والترويج للمهنيين في هذا المجال.
• دمقرطة وصول الشباب إلى الثقافة من خال البرمجة الثقافية وورش الممارسة الفنية المفتوحة للجميع.

يتم تنفيذ هذه المهام بفضل المساحات المختلفة التي تمتلكها المؤسسة: 

• سينما النهضة : مساحة متعددة التخصصات تتسع للعروض والحفات الموسيقية.
• مقهى La Scène : مكان يستضيف الحفات الموسيقية والأنشطة الثقافية والفنية الأخرى (توقيع الكتب، المسرح،

 الشعر إلخ). 
• Hiba_LAB: مســاحة متعــددة التخصصــات للإبــداع والوعــي بالممارســات الفنيــة. يقــوم بجدولــة الــدورات وورش العمــل والمؤتمــرات والعــروض ومــا إلــى 

ذلــك علــى مــدار العــام.
• أســتوديو هبــة: أســتوديو تســجيل مجهــز بأفضــل المعــدات والمعالجــات الصوتيــة. ويمكنــه أن اســتيعاب إقامــات فنيــة، تســجيل الموســيقى، جلســات 

المــزج، اللقــاءات الصوتيــة وجميــع الاحتياجــات الصوتيــة للأفــام والإعانــات.
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